
Aus einem Aschaffenburger Evangeliar. 671

preventus hucusque est delatus, etiam a Willigiso Mogon- 
tino metropolitano, domna Ida matre ac sorore sua Maeh- 
thildae1 abbatissa veneranda presentibus, sepulture com- 
mendatur.

1) Aebtissin von Quedlinburg, † 997. 2) Den Text dieser jungen
Inschrift gibt A. Amrhein a. a. O. S. 339 f. 3) ‘consectis’ Gud.,
Druckfehler.

Vielleicht war dies die ursprüngliche Inschrift des 
Grabdenkmals. Was jetzt über Ottos Grabe vor dem Hoch- 
altar zu lesen ist, stammt erst aus dem Jahre 1524a.

Gedächtnisstiftung für den Herzog Otto und seine 
Schwester.

Mit dem Vorigen ist zu verbinden, was auf fol. 146r 
von einer Hand des beginnenden 11. Jh. über eine Ge- 
dächtnisstiftung geschrieben steht :

Willigisus, sanctę Mogontine sedis venerabilis archi- 
episcopus, ut sui memoria nunquam deficiat et ut memoria 
Ottonis ducis sororisque eius, domne Mathhilde, perpetualiter 
maneat, qui istum locum ad altare sancti Martini confes- 
soris pro animę suę remedio tradidere, sancta intencione 
hoc constituit memoriale, quatinus quotannis in festivitate 
omnium sanctorum ex parte archiepiscopi detur una libra 
denariorum pauperibus eroganda et ex parte prepositi toti- 
dem pauperum pascio in potu et cibo, et ut eodem die 
sancta clericorum congregacio tale convivium habeat, unde 
se honeste reficere valeat.

In den bisher bekannt gewordenen Quellen zum Leben 
des Erzbischofes Willigis von Mainz († 1011) ist diese Be- 
stimmung nirgends erwähnt. Für die Aschaffenburger 
Geschichte ist sie deshalb interessant, weil darauf die 
bereits berührten Versuche zurückgehen dürften, die Mar- 
tinskapelle zur ältesten Kirche Aschaffenburgs zu machen. 
Im Wortlaut benutzt hat diese Notiz höchstens einer, 
nämlich der Kanonikus Reitzmann, der um 1520 eine 
‘Regula fraternitatis’ verfasste, die dann Gudenus im 
zweiten Bande seines Codex diplomaticus zum Teil ver- 
öffentlicht hat. Reitzmann bemerkt, nachdem er die weiter 
unten zu besprechende Beschreibung des Aschaffenburger 
Forstes mitgeteilt hat: ‘Alteram vero silve Spesshart atque 
exterorum bonorum partem suorum, nostre Ecclesie non 
datam, idem Otto Ecclesie et Altari S. Martini largitus 
est. Hec ex Litteris desuper confectis3, quarum verbis om- 


